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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от XXX година 

за изменение на приложения II и III към Регламент (ЕО) № 396/2005 на 

Европейския парламент и на Съвета относно максимално допустимите граници 

на остатъчни вещества за циклоксидим, етофумесат, фолпет, мепикват и 

хинмерак във или върху определени продукти 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества 

от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или животински произход и 

за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета1, и по-специално член 14, параграф 1, 

буква а) от него, 

като има предвид, че: 

(1) Максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ) за активните 

вещества циклоксидим, етофумесат, фолпет и хинмерак са определени в 

приложение II към Регламент (ЕО) № 396/2005. За активното вещество мепикват 

са определени временни МДГОВ в част А на приложение III към посочения 

регламент. 

(2) По отношение на циклоксидим беше подадено заявление за изменение на 

съществуващата МДГОВ за мед в съответствие с член 6, параграф 1 от Регламент 

(ЕО) № 396/2005. По отношение на етофумесат такова заявление беше подадено 

за моркови. По отношение на мепикват такова заявление бе подадено за мед. 

(3) По отношение на фолпет беше подадено заявление за допустими за целите на 

вноса стойности за банани въз основа на видовете употреба в Еквадор и Ел 

Салвадор в съответствие с член 6, параграфи 2 и 4 от Регламент (ЕО) № 396/2005, 

както и друго заявление за мед в съответствие с член 6, параграф 1 от Регламент 

(ЕО) № 396/2005. 

(4) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) направи оценка на 

тези заявления и на докладите за оценка, изготвени от оценяващите държави 

членки, като обърна специално внимание на рисковете за потребителите, а когато 

е приложимо — и за животните, и даде обосновани становища по предложените 

МДГОВ2. Той изпрати становищата си до заявителите, до Комисията и до 

държавите членки и ги направи обществено достъпни. 

 
1 ОВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj. 
2 Modification of the existing maximum residue level for cycloxydim in honey (Изменение на 

съществуващата максимално допустима граница на остатъчни вещества за циклоксидим в мед). 

EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2026; 24 (5); e10093. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2026.10093. 
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(5) По отношение на заявленията за циклоксидим в мед, етофумесат в моркови, 

мепикват в мед и фолпет в банани Органът стигна до заключението, че данните са 

подходящи за изготвяне на предложения за МДГОВ за продуктите, предмет на 

оценка. Поради това е целесъобразно исканите МДГОВ да бъдат определени на 

равнищата, препоръчани от Органа. По отношение на заявлението за фолпет в мед 

Органът стигна до заключението, че добрата земеделска практика, на която се 

основава предложената МДГОВ, не е подкрепена в достатъчна степен от 

представените данни поради несъответствия между моделите на прилагане, 

използвани при изпитванията в полуполеви тунели, в сравнение с тези, които са 

определени в избраната критична добра земеделска практика. Комисията и 

държавите членки счетоха за целесъобразно да определят, като решение за 

управление на риска, предварителна МДГОВ за фолпет в мед на исканото 

равнище, за което е доказано, че е безопасно за европейските потребители, и да 

добавят съответната бележка под линия, в която се посочват липсващата 

информация и крайният срок за подаването ѝ. 

(6) По отношение на хинмерак с Регламент (ЕС) 2022/1321 на Комисията3 бяха 

определени предварителни МДГОВ за животински продукти (черен дроб, 

бъбреци и карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци), от 

говеда, овце, кози и еднокопитни животни). Тези предварителни МДГОВ бяха 

определени в очакване на представянето на потвърждаващи данни от изпитвания 

за наличие на остатъчни вещества върху надземна част на захарно и фуражно 

цвекло въз основа на обоснованото становище на Органа4 в рамките на прегледа 

на МДГОВ съгласно член 12 от Регламент (ЕО) № 396/2005. 

(7) През юли 2024 г. заявителят представи исканите потвърждаващи данни относно 

хинмерак. Органът оцени представените потвърждаващи данни и публикува 

обосновано становище5. Органът стигна до заключението, че пропуските в 

данните, установени при прегледа на МДГОВ, са отстранени и че новата 

информация позволява да се потвърдят предварителните МДГОВ за черен дроб, 

бъбреци и карантия, годна за консумация, от говеда, от овце, от кози и от 

еднокопитни животни на настоящите равнища. Поради това е целесъобразно да 

се запазят съществуващите МДГОВ за тези продукти, а бележките под линия, с 

които се изисква подаването на информация, да се заличат от приложение II към 

Регламент (ЕО) № 396/2005. 

(8) Поради това Регламент (ЕО) № 396/2005 следва да бъде съответно изменен. 

(9) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището 

на Постоянния комитет по растенията, животните, храните и фуражите, 

 
3 Регламент (ЕС) 2022/1321 на Комисията от 25 юли 2022 г. за изменение на приложения II и III към 

Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на максимално 

допустимите граници на остатъчни вещества от флуориден йон, оксифлуорфен, пироксулам, 

хинмерак и сулфурил флуорид във или върху определени продукти (ОВ L 200, 29.7.2022 г., стр. 

1–24, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1321/oj). 
4 Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for quinmerac according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Обосновано становище относно прегледа на 

съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества за хинмерак в 

съответствие с член 12 от Регламент (ЕО) № 396/2005). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 

2020;18(10):6257,  https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.6257. 
5 Evaluation of confirmatory data following the Article 12 MRL review for quinmerac (Оценка на 

потвърждаващите данни след прегледа на МДГОВ за хинмерак съгласно член 12). EFSA Journal 

(Бюлетин на ЕОБХ) 2026;24 (7): e10189, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2026.10189. 
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложения II и III към Регламент (ЕО) № 396/2005 се изменят в съответствие с 

приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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